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Darovacia zmluva č. ..CC/25/17............

uzatvorená podľa § 628 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v platnom znení
medzi týmito zmluvnými stranami:

Darca: Siemens s.r.o.
So sídlom: Lamačská cesta 3/A, 84104 Bratislava
Zastúpený: Ing. Jozef Magic, prokurista

Ing. Peter Ožvold, prokurista
Registrovaná: v Obchodnom registri Mestského súdu

Bratislava III, odd. Sro, vo vložke č. 4964/B
IČO: 313 49 307
IČ DPH: SK2020295244

(ďalej len „darca“)

Obdarovaný:                                    SPŠ elektrotechnická
Zastúpený:                        Ing. Martin Broda, PhD, riaditeľ
Sídlo: Plzenská 1, 080 01 Prešov
IČO:

(ďalej len „obdarovaný“)

Článok I.
Predmet zmluvy

1. Predmetom tejto darovacej zmluvy je: vstupno-výstupný modul PLC radu Simatic S7-1200
(ďalej len „dar“).

2. Darca bezplatne prenecháva obdarovanému dar, pričom obdarovaný sa ho zaväzuje
použiť na účel uvedený v čl. II tejto zmluvy.

Článok II.
Určenie daru

1. Darca poskytuje predmet tejto zmluvy ako vecný dar, ktorý obdarovaný použije na účely
výuky v rámci súťaže Siemens Young Generation Award.

2. Hodnota daru je: 98,40 EUR (slovom: deväťdesiatosem eur štyridsať centov). Uvedená
suma je vrátane DPH.

3. Obdarovaný prijíma dar uvedený v Článku I. Obdarovanému nevznikajú z tejto
zmluvy žiadne právne povinnosti ani záväzky poskytnúť protihodnotu daru, s výnimkou
povinnosti použiť dar na účel vymedzený v bode 1. tohto čl. II. zmluvy.

4. Obdarovaný prehlasuje, že dar bude použitý len na darcom stanovené účely.
5. Obdarovaný je povinný v prípade žiadosti darcu preukázať použitie daru na účel

stanovený v tejto zmluve. V prípade, že dar nebude použitý na účel a v súlade
s podmienkami stanovenými touto zmluvou, obdarovaný je povinný bezodkladne vrátiť dar
darcovi.

5. Darca sa môže domáhať vrátenia daru, ak sa obdarovaný dopustí konania, ktoré
a) môže potenciálne ohroziť záujmy darcu,
b) bude znamenať použitie daru na účel iný ako je uvedený v čl. II. tejto zmluvy,
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c) ak v lehote stanovenej touto zmluvou alebo v rozpore so zákonom nepreukáže
darcovi použitie daru na účel stanovený v tejto zmluve.

Článok III.
Všeobecné ustanovenia

1. Svojím podpisom obdarovaný potvrdzuje prevzatie daru.
2. Pre prípad vady darovanej veci obdarovanému nepatrí právo na bezplatné odstránenie

vady a nepatrí mu ani právo na výmenu veci, alebo jej súčasti.
3. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania zmluvnými stranami a účinnosť dňom

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom na Úrade vlády
SR. Táto zmluva sa spravuje ustanoveniami Občianskeho zákonníka.

4. Darca vyhlasuje, že v rámci svojho Compliance programu  zaviedol so svojimi zmluvnými
partnermi komunikačný prostriedok „Tell us“. Komunikačný prostriedok „Tell us“ je určený
predovšetkým na zbieranie podnetov, ktoré nám pomôžu vylepšovať naše procesy. Bližšie
informácie o uvedenom komunikačnom prostriedku, ako aj o našom Compliance programe
sa môžete dozvedieť na www.siemens.sk.

5. Zmluva je vyhotovená v 2 rovnopisoch, pričom  každá zo strán obdrží jeden podpísaný
rovnopis.

6. Obe zmluvné strany obsahu zmluvy porozumeli a na znak súhlasného prejavu vôle ju
podpisujú zodpovední zástupcovia zmluvných strán:

Za darcu: Za obdarovaného:

     V Bratislave dňa 8. septembra 2025 V ...................... dňa ...................

      ....................................                                      ..................................
      Ing. Jozef Magic Ing. Martin Broda, PhD
      prokurista, Siemens s.r.o.                                    riaditeľ školy

      ....................................
      Ing. Peter Ožvold

 prokurista, Siemens s.r.o.


